


nicht, wenn in einem Gespräch eine längere
Pause entsteht. Diese von ihnen als awkward
silence empfundenen Momente gilt es so gut
wie möglich zu vermeiden bzw. zu
überbrücken, zur Not eben mit small talk.

 Nützliche Vokabeln

carpool – Fahrgemeinschaft

polar bear – Eisbär

awkward silence – peinliche Stille

2 – cut to the chase 
auf den Punkt bzw. zur Sache kommen



(wörtlich: Schnitt zum Rennen)

Der Höhepunkt von Stummfilmen war oft
eine Verfolgungsjagd per Auto. Viele
Filmemacher nahmen einen plötzlichen
Szenenwechsel/Schnitt (cut) zu einer solchen
Jagd (chase) vor, also einen cut to the chase.
In der heutigen Umgangssprache bedeutet
diese Redewendung, dass man nicht um den
heißen Brei herumredet oder durch
weitschweifige Ausführungen Zeit
verschwendet, sondern gleich zur Sache
kommt.

 Beispiele

“Cut to the chase, please! You’re wasting



my time.” (»Komm bitte zur Sache! Du
vergeudest meine Zeit.«)

“I'll cut right to the chase: We need to hire
more nurses.” (»Ich komme gleich auf den
Punkt: Wir müssen mehr Pflegepersonal
einstellen.«)

“Let me cut right to the chase: I’ve found
no evidence.” (»Lassen Sie mich gleich zur
Sache kommen: Ich habe keine Beweise
gefunden.«)

 Fettnäpfchengefahr

Bei der Verwendung von cut to the chase
sollte man vorsichtig sein, da diese
Redewendung unter Umständen doch etwas



unhöflich ist. Ein Vorgesetzter kann “Could
you cut to the chase?” (»Könntest du bitte
auf den Punkt kommen?«) zu einem
Mitarbeiter sagen, aber nicht umgekehrt.

 Good to know

Wenn man gleich zur Sache kommen will, z.
B. weil man einem potenziellen
Geschäftspartner zufällig im Fahrstuhl oder
bei anderen Gelegenheiten begegnet, wo man
nur ein bis zwei Minuten Zeit hat, dessen
Interesse zu wecken, sollte man sich einen
sogenannten elevator pitch (wörtlich:
Fahrstuhl-Überzeugungsversuch)
zurechtlegen, d. h. eine kurze und prägnante
Beschreibung, was man macht bzw. vorhat und



warum das für den anderen von Interesse sein
könnte.

 Nützliche Vokabeln

nurse – Krankenschwester, Krankenpfleger

found – fand/fanden (Vergangenheitsform
von find)

evidence – Beweis

3 – spill the beans 
etwas ausplaudern (wörtlich: die Bohnen
verschütten)


	1 – break the ice
	2 – cut to the chase
	3 – spill the beans
	4 – hear something through the grapevine
	5 – keep someone in the loop
	6 – bring someone up to speed
	7 – preaching to the choir
	8 – (white) elephant in the (living) room
	9 – clear the air
	10 – straight from the horse’s mouth
	11 – no matter how you slice it
	12 – touch base
	Putting it all together
	Eine Einführung in Baseball in 500 Worten
	13 – ahead of the curve
	14 – play hardball
	15 – no strings attached
	16 – knock it out of the park
	17 – have the upper hand
	18 – pushing the envelope
	19 – be on a roll
	20 – throw one’s hat into the ring
	21 – down to the wire
	22 – raise the bar
	23 – get in on the ground floor
	24 – the bases are loaded
	25 – shoo-in
	26 – too close to call
	27 – win hands down
	28 – run it up the flagpole
	29 – give a run for one’s money
	30 – throw in the towel
	Putting it all together
	31 – going postal
	32 – hold your horses
	33 – go to town
	34 – have a field day
	35 – go off the deep end
	36 – fly off the handle
	37 – rattle someone’s cage
	38 – have a blast
	39 – get a grip
	40 – get bent out of shape
	41 – under the gun
	42 – be at the end of one’s rope
	43 – go apeshit
	44 – jump the gun
	45 – heebie-jeebies
	Putting it all together
	46 – my two cents
	47 – as American as apple pie
	48 – a piece of cake
	49 – that ship has sailed
	50 – dodge the bullet
	51 – pie in the sky
	52 – crossing the line
	53 – for the birds
	54 – right up my alley
	55 – go against the grain
	56 – drop the ball
	57 – jump the shark
	58 – caught red-handed
	59 – at the drop of a hat
	60 – go out on a limb
	61 – touch-and-go
	62 – come out of left field
	63 – not touch something with a ten-foot pole
	64 – behind the eight ball
	65 – pan out
	66 – turn a blind eye
	67 – pull (the) strings
	68 – the real McCoy
	69 – make a beeline for something
	Putting it all together
	70 – bite the bullet
	71 – keep the ball rolling
	72 – wing it
	73 – draw a line in the sand
	74 – get ducks in a row
	75 – cover all bases
	76 – circle the wagons
	77 – know the ropes
	78 – burn the midnight oil
	79 – take a crack at something
	80 – when push comes to shove
	81 – meet a deadline
	82 – face the music
	83 – step up to the plate
	84 – get with the program
	85 – keep one’s eye on the ball
	86 – hit the ground running
	87 – back to the drawing board
	88 – when the rubber meets the road
	89 – roll with the punches
	Putting it all together
	90 – from rags to riches
	91 – on a shoestring
	92 – make bank
	93 – break the bank
	94 – make ends meet
	95 – cost an arm and a leg
	96 – get a bigger bang for your buck
	97 – rob Peter to pay Paul
	98 – have skin in the game
	99 – nickel and dimed
	100 – keep one’s head above water
	101 – a shot in the arm
	Putting it all together
	102 – bury the hatchet
	103 – take a rain check
	104 – keep fingers crossed
	105 – left-handed compliment
	106 – at someone’s beck and call
	107 – pull someone’s leg
	108 – have an ax to grind
	109 – take someone down a notch
	110 – go to bat for something/someone
	111 – push someone’s buttons
	112 – walk on eggshells
	113 – leave to one’s own devices
	114 – burn one’s bridges
	115 – hang out to dry
	116 – throw someone under the bus
	117 – over a barrel
	118 – scratch someone’s back
	119 – hold someone’s feet to the fire
	120 – rub someone the wrong way
	Putting it all together
	121 – put on one’s thinking cap
	122 – between a rock and a hard place
	123 – take something with a grain of salt
	124 – catch the drift
	125 – whet one’s appetite
	126 – think on one’s feet
	127 – play it by ear
	128 – think outside the box
	129 – no-brainer
	130 – raise red flags
	131 – canary in the coal mine
	132 – beating a dead horse
	133 – stick to one’s guns
	134 – throw a curveball
	Putting it all together
	135 – high as a kite
	136 – no spring chicken
	137 – take a leak
	138 – kick the bucket
	139 – fall off the wagon
	140 – under the weather
	141 – come down with something
	Putting it all together
	142 – a dime a dozen
	143 – across the board
	144 – the whole nine yards
	145 – once in a blue moon
	146 – in a nutshell
	147 – the straw that breaks the camel’s back
	148 – bat a thousand
	149 – move the needle
	150 – ballpark figure
	Putting it all together
	Final Exam
	I – Kommunikatives
	II – Kompetitives
	III – Emotionales
	IV – Urteilendes
	V – Erforderliches
	VI – Finanzielles
	VII – Zwischenmenschliches
	VIII – Nachdenkliches
	IX – Körperliches
	X – Quantitatives
	F – Final exam
	Alle Redewedungen (A–Z)
	Vokabelliste

